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Purpose: The human reaction to the environment and situation is not solely based on 

language and its signs. Body movements, gazes, crying, laughing, and smiling can also 

assist us in communication and expressing inner concepts. Among these, laughter holds 

a special place; on one hand, emotions and feelings have paved the way for the creation 

of numerous meanings in literary texts, and literature reflects many human states. 

Laughter is one of the most apparent of these emotions, capable of representing various 

concepts and meanings just like literary speech. 

Method and Research: Since the context of speech and conversation has a close 

relationship with the type of meaning and the reason for laughter, this study aims to 

explore the semantics of laughter for the first time based on some of the most important 

prose texts in Persian literature, such as "Qabusnameh," "Kalileh and Demneh," 

"Golestan," and others, where laughter manifests as a behavior among human and 

allegorical characters. 

Findings and Conclusions: According to the authors' findings, what cannot be 

expressed verbally can often be easily conveyed through laughter; thus, by analyzing 

someone's laughter, their unspoken words can be understood. Mockery, sarcasm, 

criticism and objection, welcome, creating connections, displaying joy and sorrow, 

nurturing feelings of revenge and encouragement, warnings, self-promotion, and many 

other meanings can be expressed through laughter. On the other hand, contrary to 

common belief, laughter is not necessarily a means of expressing freedom and liberation 

from the constraints of the inner and outer world; it can sometimes even be used to 

conceal inner desires, emotions, and feelings, as well as to avoid conflict and 

confrontation. This self-censorship becomes evident when a person perceives 

themselves to be in   danger, as seriousness may have negative consequences for them. 

 

 

 

 
 

 
Cite this article: nasirishiraz, Zahra. & jafarinik, Kazem . (2025). The Semantcis of "Laughter" and "Smile" in some   Persian 

Prose Texts. Journal of Prose Studies in Persian Literature, 28 (57), 83-104. http//doi.org10.22103/jll.2025.24734.3181 
 

      © The Author(s).                                                   Publisher: Shahid Bahonar University of Kerman. 

  DOI: http//doi.org10.22103/jll.2025.24734.3181   
 

https://orcid.org/0000-0002-3155-6576
https://orcid.org/0009-0000-1619-8507


 
 

 
Journal of Prose Studies in Persian Literature, 28(57), 2025 

 

84 

EXTENDED ABSTRACT 

1. Introduction 

Man is the only creature that inherently and intrinsically laughs, or at least, man is the 

only creature whose laughter we are aware of. To such an extent, laughter has been 

considered a criterion for being human, and ‘the laughing animal’ signifies this distinction 
from other animals; therefore, to laugh, one must first be human. The effect of laughter on 

the audience is no less than that of speech. Just as speech manifests in various ways, 

laughter also has types, each leaving a unique impression on the audience. On the other 

hand, the context for the emergence of laughter is similar to that of speech: expressing a 

need, complaining, showing joy, humiliating and mocking others, self-praise and hostility 

towards others, coquetry, reproof, and many other reasons place speech and laughter side 

by side in expressing meanings. Therefore, laughter and smiling can be considered 

languages for expressing thoughts and feelings, and their meanings can be examined and 

analyzed. 

 

2. Methodology  

In this research, laughter is considered a behavioral language for expressing concepts, 

aiming to enumerate some of its meanings. Therefore, rather than focusing on the causes 

of laughter, the authors examine and analyze its meanings in selected Persian prose texts 

that possess narrative and storytelling structures. 

 

3. Discussion   

As we know, in contrast to serious literary works, there are also works that have 

transcended the content and structural domains of serious literature and shattered their 

rigidity. One of the deconstructive methods in literary works is laughter, which has led to 

the emergence of new literary genres and artistic forms. Undoubtedly, one important factor 

in the creation of some literary works is laughter—laughter that first forms within an 

individual and then, through artistic expression, is represented and popularized. Satire and 

farce, lampoons, parodies, and jokes all originate from laughter. Laughter, directed at 

accepted absolute patterns that serve as tools for domination in political and religious 

systems, has led to the creation of numerous literary genres and works. In genres and 

subgenres with social functions, laughter is considered a formative element of both form 

and content, and in literary prose texts—which serve as arenas for various discourses 

among historical and fictional characters—the expression of meaning and intent 

sometimes occurs solely through laughter and smiles. Here, laughter is not merely a 

biological or psychological action but rather a concept inherently containing words. Given 

that the sound of laughter and the manner in which a person laughs are unknown to us, the 

context of speech, the situation, and the status of the speaker guide us toward those words 

and their meanings. It is also worth noting that meanings are not uniformly understood by 
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everyone, and different interpretations of each laugh may occur. Within the scope of the 

semantics of laughter, the relationship between laughter and the subject of laughter, the 

laughing person, and their audience is of great importance. Since this research analyzes the 

meanings hidden in laughter, texts have been selected in which the words ‘laughter’ and 
‘smile’ have been used in some way. 
 

4. Conclusion  

In historical and allegorical prose texts, where human relationships are well-displayed, 

laughter stands alongside speech, revealing what can or cannot be said. Sometimes, it also 

conceals what is unsaid; therefore, laughter, like other human matters, is not entirely a part 

of reality and can be false. Laughter and smiling are not dependent on a specific social 

class and are accessible to everyone; however, the rank and status of individuals influence 

their manner and meaning. These two human behaviors are connected to the context of 

speech, and like speech, they can possess eloquence and rhetoric. Laughter has a 

multilingual discourse and can generate contradictory interpretations. The ambiguity of 

laughter stems from its lack of a semiotic system, unlike language, to clearly express 

meanings within itself; thus, only the linguistic context can help us understand it. Laughter, 

like speech, is purposeful. The emotional differences in laughter and smiling result from 

the various goals and motivations they contain; although laughter and smiling embody joy 

and cheerfulness, they do not always represent them. Therefore, due to different causes, 

they have various meanings and are among the communicative methods for expressing 

concepts such as protest, insinuation, surprise, interest, joy, mockery, rejection and 

affirmation, frustration, distress, anger, concealment of true feelings and thoughts, denial, 

and other meanings. 
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   ها: واژه کلید 

 معناشناسی،  

 خنده،

 متون نثر فارسی، 

 موقعیّت کلام، 

 .دردخند 

 

  ه، ی. حرکات بدن، نگاه، گرستیآن ن  های ¬صرفاً بر اساس زبان و نشانه  ت،یّو موقع  طیواکنش انسان به مح  زمینه:
  ای ژهیو  گاهیخنده جا ان،یم  نیکنند. در ا ی اری یدرون م یمفاه انیارتباط و ب  جاد یما را در ا  توانندیم زیخنده و تبسّم ن

از   یاربسی  گاهجلوه اتادبی   و   اندشده  یدر متون ادب  یادیز  یانمع   جاد یا سازنه یاحساسات و عواطف، زم  ییدارد، از سو
  م ینمودار مفاه  ،یمانند سخن ادب  تواندیعواطف است که م  نیا  نیاز آشکارتر  یکیاست. خنده وتبسّم    یحالات انسان

 گردند. یگوناگون یو معان
جا که زمینة گفتار و سخن، رابطة تنگاتنگی با نوع معنا و علتّ خنده دارد، این جستار بر آن است تا برای  از آن  روش: 

ها  نامه، کلیله و دمنه، گلستان و... که در آنترین متون نثر فارسی؛ چون قابوسنخستین بار، بر پایة برخی از مهم
 شناسی خنده بپردازد.    گیرد، به معنیو تمثیلی شکل می های انسانیخنده به مثابة یک رفتار میان شخصیتّ

  
توان بیان کرد؛ از این  آسانی میتوان بر زبان آورد، با خنده بههای نگارندگان، آنچه را که نمیبر اساس یافته  ها:یافته 

آمد، ایجاد  روی با تحلیل خندة کسی، سخن ناگفتة وی قابل دریافت است. تمسخر، تعریض، انتقاد و اعتراض، خوش
توان  ارتباط، نمایش شادی و غم، پروراندن حس انتقام و ترغیب، اخطار، خودشیرینی و بسیاری از معانی دیگر را می

با خنده بیان نمود. از طرفی برخلاف گمان رایج، خنده برای بیان آزادی و رهایی از اسارت جهان درون و بیرون 
رود.  کار میون، احساسات و عواطف و اجتناب از درگیری و نزاع نیز بهکردن خواست درنیست، بلکه گاهی برای پنهان 

گر  بودن، عواقب ناگواری برای او دارد، جلوهبیند و جدّیاین خودسانسوری هنگامی که شخص، خود را در خطر می
 شود.یم
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 مه مقدّ  -1
است تا  اش خبرداریم، انسان  کم تنها موجودی که از خندهخندد یا دستزاد میشکل ذاتی و درونانسان، تنها موجودی است که به

است و »حیوان ضاحک« بیانگر این تمایز با دیگر حیوانات است؛  عنوان معیاری برای انسان بودن شمرده شدهجا که خنده بهبدان
انسان بود. تأثیر خنده بر مخاطب کم باید  های  تر از سخن نیست. همان گونه که کلام به شیوهبنابراین برای خندیدن، نخست 

آمدن  گذارد؛ از سوی دیگر زمینة پدیدای میکند، خنده نیز دارای انواعی است که هرکدام بر مخاطب اثر ویژهگوناگون نمود پیدا می
خنده نیز همانند سخن است؛ بیان یک نیاز، شکایت، اظهار شادمانی، تحقیر و تمسخر دیگری یا دیگران، خودستایی و دیگر ستیزی،  

دهند. خنده نیز مانند زبان درگیر  خندیدن را برای بیان معانی در کنار هم قرار می  کرشمه و عتاب و بسیاری از دلایل دیگر، سخن و
ای را تعریف کند همه که اگر یک فرد بالادست، مطلب و لطیفههای حاکم بر جامعه است؛ چناننظام طبقاتی و اصول و ارزش 

خندد: »بدان که هر خصلتی که آن  دارترین لطیفه را بیان کند،کسی به آن صورت نمیخندند؛ امّا اگر یک فرد فرودست، خندهمی
-( بنابراین برخلاف نظر برخی از نظریه130:1345ستایشِ توانگران است همان خصلت نکوهشِ درویشان است« )عنصرالمعالی،

ای برای اظهار قدرت  شیوهتواند  گیرد و میقدرتان قرار می، خنده نیز زمانی در دست صاحبانمیخاییل باختینردازان ادبی، از جمله  پ
باشد؛ چنان اغلب، خندهو کنترل  ادبی،  بهاز جانب مرتبه  که در متون  آنانند،  بر زیردستان است و ضُعفا عامل خندة  علاوه داران 

( از سوی دیگر، مقام و منصب 180:1352ای از همین خندة ابزاری است ) نک.صفی،خندیدن از بیم دیگران)پادشاه( نشانهنهفته
کند:»...در مجلسِ حُکم  به فرزند خود توصیه می  عنصرالمعالیکه  وموقعیتّ اجتماعی و شغل اشخاص بر خنده تأثیرگذار است؛ چنان 

( 192:1345گوی و بسیار نیوش.« )عنصرالمعالی، سایه و اندکخنده و با جاه و حشمت باشی، گران روی و بیهیبت نشینی و ترش به
به   شاعری  رسم  و  آیین  در  میو  سفارش  ترش وی  که  تازهکند  پیوسته،  و  نباشد  گرفته  و  خندهروی  و  ناک  روی 

خنده گوی و کمفرماید:»و همیشه راستگوی باش؛ ولکن کم( همچنین در آیین پادشاهی می 231:1345باشد.)ن.ک.عنصرالمعالی،
که هشت سال در غزنین ندیم    مودود بن مسعود ( و دربارة خصوصیّات  192:1345باش تا کهتران بر تو دلیر نشوند...« )عنصرالمعالی، 

( و  290:1345آورد: »... دوم آن که هرگز چندان نخندیدی که دندان وی پدیدار آمدی، تبسّم کردی.« )عنصرالمعالی،وی بود، می
روی بود که عذر جان و ترش دهد. در جمع صوفیان نیز نباید بسیار خندید و نیز گراناین ویژگی را به پادشاهان روم هم نسبت می

های تأثیرگذار بر  عنوان یکی از شیوه(  از نظر دینی نیز به خنده و تبسّم به322:1345خواهند. )نک.عنصرالمعالی،چنین فرد را می
خنداندند و اند و با مزاح خود، دیگران را میکه گفته شده است پیامبر)ص( همواره تبسّم بر لب داشتهاست؛ چناندیگران توجّه شده

( از سویی، خندة بسیار را موجب سختی دل و غفلت از  ذکر  7:1352دانستند. )نک.صفی،حتیّ صحابه این را مناسب مقام نبوّت نمی
است. ( همچنین در قرآن، خنده از اعمال مشرکان در حقّ مؤمنان برای تمسخر دانسته شده8:1352)نک. صفی،   شمردند.خدا می

در این باره نظراتی   کانت و هانری برگسون،  هربرت اسپنسرکه  خنده توجّه شده است؛ چنان  ( در فلسفه نیز به30/83)نک.قرآن:
 ( 9:1399دارند.)نک. برگسون،

 

 بیان مسئله -1.1

خنده یک کنش رفتاری است و شادی را نباید با خنده یکی دانست. درواقع خنده با معانیی چون نقاب، مرگ، تمسخر، خشم و 
ها پیدا نکند؛ گری و... در پیوند است که ممکن است کلام مجالی برای بیان آنرانی، ستایشبخشی، شادی، شهوتخشونت، التیام

ها بیان شوند. از این نگرگاه، خنده دارای گفتمان است و  تر، این انگارهامّا در ساخت ایجازگونة خنده و لبخند و با پیامدهای کم
ای از روابط اجتماعی مرتبط است و در اجتماع بیشتر  ه، اغلب با مجموعهکند. خندمعانی و مفاهیمی را با زبان خاص خود بیان می

توان این گونه گفت که یک نظام ارتباطی است.  وگو کاربرد دارد و میدهد و در روابط اجتماعی از طریق گفت از تنهایی روی می
ای داشته باشد، ولی برای دیگران قابل  است علّتی مکالمه  علاوه بر این، خندة خصوصی و فردی هم وجود دارد که اگرچه ممکن

رسد، خنده از نخستین موضوعاتی باشد که جوامع بشری برای آن آداب و آیینی، به مقتضای  نظر میدریافت نیست. از سویی چنین به
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های است انسان تنها به اشخاص و پدیدهاند. از طرفی، این که گفته شدهجا و برجای تلّقی کردهصورت نابه و به  حال در نظر گرفته
های  (؛ زیرا اشیاء و دیگر پدیده25:1399های وی،  نادرست است )نک.برگسون،سازهخندد و نه اشیاء و امورِ خارج از دستانسانی می

آور باشند و  د خندهتواننها دخل و تصرفی نداشته است، هنگامی که از ادراک انسان عبور کنند، میمادی و معنوی که انسان در آن
آور و کرد که بدون این دو، ادراک امر خندهخندیم. از سویی باید به پیوند خنده با زبان و اندیشه اشارهچیز میدر نتیجه ما به همه

عنوان زبانی رفتاری برای بیان مفاهیم درنظرگرفته  شد؛ بنابراین در این پژوهش، خنده به خلق نمیتحلیل آن میسّر نبود و خنده،  
شده است و برآن است تا شماری از معانی آن را برشمارد، از این روی، نگارندگان بیش از این که به علل خنده بپردازند، معنای آن  

 نمایند. را بررسی و تحلیل می

 

 پیشینۀ پژوهش -2.1

شناسی خنده و تبسّم مطالعات زیادی دربارة خنده از دیدگاه روانشناسی و فلسفی صورت گرفته است، ولی تا کنون در حوزة معنی
در کتاب »لطیفه و ارتباطش با ناخودآگاه«، علاوه بر این که خنده را یک   زیگموند فرویدانجام نرسیده است؛ از جمله    پژوهشی به

کند. همچنین تواند به درک بهتر خود و دیگران کمک  ای پیچیده و روانی در نظر گرفته که میداند، آن را پدیدهواکنش احساسی می
داند که در ذهن هایی میعنوان واکنشی روانی و اجتماعی تحلیل کرده است و آن را نتیجة تضادهای درونی و تنشوی خنده را به

در کتاب »خنده« به تحلیل    هانری برگسونکه  ( از نظر فلسفی نیز خنده بررسی شده است؛ چنان1399انسان وجود دارند )فروید،
شود در تلاش است تا نشان دهد که چرا  آور پرداخته است. وی در این اثر، با تجزیه و تحلیل مسائلی که موجب خنده میامور خنده

(،  1398در کتاب »خنده و فلسفه« )سیویلی،  ریبوار سیویلی( علاوه بر این،  1399خندانند. )برگسون،و چگونه این مسائل  انسان را می
نیچه )نی  فریدریش  زرتشت«  پرداخته1395چه،در »چنین گفت  به خنده  فلسفی  نظر  از  از  (  یکی  آن  تاریخ  و  اند. همچنن خنده 

بوده )باختین،موضوعات مورد علاقة میخاییل باختین  مقاله  محمد اخگری(   1395است.  با عنوان »مفهمومدر  پردازی نظری  ای 
 ( 1400ای« به مفاهیم نظری مرتبط با طنز در ادبیات عرفانی پرداخته است. )اخگری،ابتسام در ادبیات عرفانی برای طراحی طنز رسانه

 

 ت و ضرورت پژوهشاهمیّ -3.1

ها از نظر فلسفی، روانشناسی، اجتماعی  گیری و کارکرد آنهای متعدّدی که در زمینة خنده و تبسّم و چگونگی شکلبا وجود پژوهش
گرا   و ادبی صورت گرفته است، امّا تاکنون در زمینة معناشناسی و تحلیل معانی و مفاهیم گوناگون این دو، به مثابة زبانی مفهوم

و  شناسی خنده و تبسّم در متون نثر فارسی که بیشتر جنبة تاریخی  راین انجام پژوهشی تازه در زمینة مفهومانجام نشده است؛ بناب
 نماید. داستانی دارند، ضروری می

 

 بحث  -2
اند جدیّ، آثاری نیز وجود دارندکه قلمروهای محتوایی و سااختاری آثار ادبیِ جدیّ را درنوردیدهدانیم، در برابر آثار ادبی که میچنان

وجود آمدن های ساااختارشااکنانة آثار ادبی، خنده اساات که موجب بهاند. یکی از شاایوهها را در هم شااکسااتهناپذیری آنو انعطاف
، هو در آثار خود به آن پرداخت  هبود باختینمیخایل  ه از مساائلی که بسایار مورد توجّ  اسات.ای شادههای ادبی و آثار هنری تازهگونه

اختیار   اسات. زبان خنده هرگز ابزاری دراز نظر وی، زبان خنده هرگز تن به اقتدار، خشاونت و محدودیت نداده  اسات؛»تاریخ خنده« 
قرارگرفته اساات. خنده در تقابل با  -حاکمان اسااته که بیشااتر مورد توجّ-  یصاااحبان قدرت نبوده و در برابر زبان رساامی و جدّ

کند آن را به ی و رساامی که فقط یک شااکل خاص و ویژه را از زندگی می شااناسااد و تلاش میانگاری نهفته در زبان جدّدوگانه
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گاذارد و باه جهاانی مکاانیکی و سااااختگی کاه مناافع عی را از زنادگی باه نماایش میهاای مختلف و متنوّمردم تحمیال کناد، ساااویاه
اسات تا های ادبی شادهسااز گونه. همین ویژگی خنده سابب(1396:316)نک. باختین،   دهدنمی تن  کند،مین میأصااحبان قدرت را ت

تنها در دورة باساتان، خندة ، نهباختین  کند. به گفتةکردن جامعه، دسات حاکمان را از تسالّط بر زبان، تفکّر و آزادی کوتاهضامن آگاه
گیری اولیّة همة عوامل  آمدن گساترة وسایع و متنوّعی از ادبیات باساتانی شاد، بلکه در پیدایش و شاکلمردمی باعث پدیدذاتی و  

آمادن انواع تقلیادهاای تمساااخرآمیز و وجوداسااات. ازطرفی، خناده بر واقعیاّت زناده، ساااباب باهتااریخی گوناة رماان نیز مؤثر بوده
 (.17:1399( و )برگسون،94و  55-  56:1396شود. )نک.باختین،های برتر ادبی میهای طنزآلود از همة گونهسازینقیضه

گیرد و ساپس میای که ابتدا در درون فرد شاکلتردید یکی از عوامل مهم آفریده شادن برخی از آثار ادبی، خنده اسات، خندهبی    
گیرند. ها همه از خنده سارچشامه میها و لطیفهها، نقیضاهشاود. طنز و هزل، هجونامهوسایلة اثر هنری، بازنمایی و همگانی می  به

ها و آثارادبی  های سیاسی و دینی است، سبب خلق گونهخنده بر الگوهای مطلقِ پذیرفته شده که ابزاری برای تسلّط در دست نظام
نویساد:  داندو میسااز میدر بحث دربارة پیشاینة گفتمانِ رمان، خنده را یکی از دو عامل سارنوشات باختین  اسات.گردیده  فراوانی

اند. این اشااکال در ابتدا فقط اسااتهزای زبان شااخص دیگر و ی زبان با خنده شااکل گرفتهترین اشااکال بازنمایی هنر»قدیمی
های محتوایی آثار جدیِ، ضامن  گیری از انگاره( این آثار با بهره94:1396تمساخرگفتمان مساتقیم شاخص دیگر بودند.« )باختین،

هایی که کارکردی اجتمااعی  ها و زیرگونهدر گونهگذارند.  های روزمرة زمان حال را به نماایش مینقاد مضاااحاک گذشاااتاه، واقعیتّ
هاای گونااگون مباان  آیاد و در متون نثر ادبی کاه عرصاااة گفتماانسااااز باه شاااماار میدارناد، خناده یکی از عوامال فرم و محتوا

 گیرد. های تاریخی و داستانی است، بیان معنا و مقصود گاه صرفاً به وسیلة خنده و تبسّم  صورت میشخصّیت

 معنای معنی  -1.2

یابی به آن  نگاهی اجمالی داشته باشیم تا ابعاد مختلف  پیش از پرداختن به معناشناسی خنده، لازم است به معنا و چگونگی دست
بردن به معنی یک گزارة ادبی یا غیر ادبی در یک ساخت تر از پیشناسی بسی آساناین جستار روشن شود. ارائة تعریفی از معنی

شناسی را علم   رسد. معنی نظر میهای زبانی و ادبی نیز، تحلیل دشوارتر از بیان تعاریف بهکه در دیگر حوزهزبانی است؛ همچنان 
پالمر، بررسی معنی تعریف کرده ر.  پیوند است )نک.  آواشناسی در  زبانشناسی و  با  البتّه معنی20:1366اند که  دنبال  (؛  به  شناسی 

که  ها و جملات است و اینیافتن به جوهری موهوم  به نام »معنی« نیست، بلکه تلاش برای درک شیوة »معنی دادن« واژهدست
 (  59:1366دار شوند. ) پالمر، توانند معنیها و جملات چگونه میواژه

 

 معنای خنده و تبسّم  -2.2

توان مطرح کرد، این است که آیا این دو نیز مانند بسیاری از رفتارها و حالات انسانی،  پرسش دیگری که دربارة خنده و تبسّم می 
های برتر و جدیّ، همة اشکال برتر زبان و سبک، همة عبارات همة گونه باختینعقیدة  توانند ریاکارانه و از روی تزویر باشند؟ بهمی

ثابت و همة   به عوامکاملاً  زبانشناختی، آغشته  ریا و دروغهنجارهای  از زشتیِ دروغ مصون پردازی شدهزدگی،  اند و فقط خنده 
فرهنگیِ   ة خنده را »پدید  باختین  داند.شناختی یا روانشناختی نمیی زیستبه هیچ وجه خنده را فعالیتّ   ویگفتنی است که  است.  مانده

بر این باور است که خنده در قالب   وی  درواقع  ؛های کلامی حضور داردداند که در ترجمانای« مییافتهتیّتاریخیِ عین  -اجتماعی
نیز    ، خندهباختینرسد، برخلاف گفتة  ( چنین به نظر می316:1395. )نک.باختین،ترین شکل، خود را آشکار می کندعکلمه به متنوّ

شود؛ از این رو، در برابر خندة راستین و حقیقی، خندة مزورانه و   مانند دیگر اعمال و رفتارهای آدمی، ممکن است گرفتار روی و ریا
کردن خواست و احساس درون و با هدف فریب برای پنهان ویسدروغین هم وجود دارد؛ برای نمونه، در داستان »ویس و رامین« 

 ( 248:1395آورد. )نک. فخرالدین اسعد گرگانی،، خنده بر لب میموبدشاه
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با    برند و تقریباًمیی، اهداف خود را پیشاز طریق زبان جدّ  ان اند. آنی وابستهصاحبان قدرت بسیار به زبان جدّاز سوی دیگر،       
  - ستای  که جدّ -ها  شود و زبان آنها خارج میکنند حقیقت تنها از دهان آنگمان می  انآن.دارند  ة کمیرابط  ،زبان خنده و طنز

کند: »...و  ، به فرزند خود توصیه میعنصرالمعالیبه همین دلیل است که    شود.حقیقت آشکار می ست که از طریق آن، ایگانه زبانی  
تازه بیهودهناک همی روی و خندهپیوسته  امّا  دیوانگی است؛ چنانباش؛  بیهوده خندیدن دوم  خندیدن دوم  که کم خنده مباش که 

( علاوه بر این، خنداندن  91:1345وقت، گریه بُودَ« )عنصرالمعالی،اند خندة بیهوده و بیداری است. چه گفتهسیاست است و خویشتن
برید، تُرک چنان ملتفت بود که خیاط  که: »خیاطی برای تُرکی قبا میدادن آنان باشد؛ چناندیگران نیز ممکن است برای فریب

تاد خیاط، کار خود بدید. ترک برخاست و توانست پارچه از قماش بدزدد ناگاه  تیزی بداد، ترکُ را خنده بگرفت و به پشت افنمی
قبا تنگ می نباشد که  ده. گفت:جایز  استاد درزی تیزی دیگر  در دفتر ششم    مولوی(   290:1342گردد.« )عبیدزاکانی،گفت: ای 

آور برای فریب و غفلت مخاطب ای دیگر آورده است؛ امّا وجه مشترک آن دو، استفادة خیاط از امر خندهگونهمثنوی، این حکایت را به
 (370:3،ج1933است. )نک. مولوی،

ی قادر به  ست که زبان جدّاحقایقی    ةکننددرواقع، زبان خنده بیان؛  خنده صورت دیگری از حقیقت استمطابق با نظر باختین،       
»...خنده کمتر از هر :  برعکس آن  و  ی بیش از هر چیز دیگری با زور، خشونت، ترس و... همراه استها نیست. زبان جدّبیان آن

تمامی رسمی کند. خنده همیشه است آن را بهچیز دیگری ممکن است ابزار سرکوب و تحمیق مردم باشد. هرگز کسی نتوانسته
است: »خنده شکل خارجی حقیقت نیست، بلکه که باختین گفته(؛ چنان459:1396)باختین، سلاحِ آزادی در دست مردم بوده است«

است،  توان جایگزین آن کرد وگرنه محتوای خود حقیقی که در پرتو خنده آشکار شدهشکل درونی اساسی است که لحن جدیّ را نمی
دهد؛ شود. خنده نه فقط ما را از سانسور خارجی، بلکه بیش از هر چیز از سانسور عظیم درونی نجات میدرهم شکسته و تحریف می

موضوعیتّ از  را  استبدادی  انسان  گرفتههای  جای  ذهن  در  سال  هزاران  طول  در  که  قدرت  و  میگذشته  )بهاند،  از رهاند«  نقل 
خند و... بیانگر که ترکیباتی مانند دردخند، زهرخند، نیش سانسوری باشد؛ چنانتواند برای خود( البتّه خنده نیز می488:1377پوینده،

نمونه نگرگاه،  این  از  امر هستند.  بهاین  مفهومی  و  معنایی  نظر  از  ادبی  آثار  در  رفتههایی که  نشان  کار  را  این خودپوشیدگی  اند، 
( از این روی خنده، همیشه 124- 125:1370دارم« )خرندزی،وار شوربختی خود را به دردخند پوشیده میدهند: »پیوسته پستهمی

که در»کلیه و دمنه« در تکمیل چنان، پوششی است برای آنچه گفتنی نیست؛  میخاییل باختینبرای پدیداری نیست و برخلاف نظر  
 این که به جمال ظاهر فریفته نباید گشت که قبح باطن بر آن راجح است« این بیت آمده است: 

پااایاااونااادناااد خاااوب زشااااات   رویاااانِ 
 

گااریااان  خااوش هاامااه   خااناادنااد کاانااان 
 (403:1386)نصرالله منشی،                         

خبث درون و نیتّ واقعی باشد؛ بنابراین کاربرد تعبیرآشکارشدگی واقعیّت و معنای راستین کردن  تواند خندیدن برای پنهانکه می 
 رسد. نظر نمیدربارة خنده و تبسّم همیشه و همه جا درست به

 

 معناشناسی خنده و تبسّم -3. 2

ای است که در درون خود کلماتی را نهفته  شناختی یا روان شناختی نیست، بلکه انگارهجا مقصود از خنده، صرفاً کنش زیستدر این 
است، بافت کلام و موقعیتّ و مقام سخن، است. با در نظر داشتن این امر که صدای خنده و چگونه خندیدن شخص بر ما پوشیده

شوند صورت یکسان فهمیده نمیکند. این نکته نیز گفتنی است که معانی برای همه بهها رهنمون میما را به آن کلمات و مفاهیم آن
خنده، شخص    های متفاوتی از هر خنده صورت گیرد. در گسترة معناشناسی خنده، ارتباط بین خنده و موضوع و ممکن است برداشت

اند هایی گزینش شدهکند؛ متنپژوهش معانی نهفته در خنده را تحلیل می  جا که اینخندان و مخاطب وی اهمیتّ فراوان دارد. از آن
 است.  کار رفتهها بهای در آنگونه که واژة »خنده« و »تبسّم« به
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برجای تأکید نگارندگان بر موقعیّت کلام و مقتضای حال بدین دلیل است که خنده نیز مانند سخن مقامی دارد. چه بسا خندة نه    
( نیز در جایی دیگر 95-94)عنصرالمعالی، انسانی را بی اعتبار کند: »در مستی... بسیارخندیدن و بسیارگریستن هم عربده است.«  

نویسد:»...و روزحرب چون در آیین و شرط سپهسالاری می  عنصرالمعالیکه  خندة برجای برای تأثیرگذاری سخن لازم است؛ چنان 
گوی که: چه سگان باشند ناک باش و با لشکر خویش همی چشم بر لشکر خصم افگنی و هر دو لشکر روی به یکدیگر نهند، خنده

( که خندة رزمی و حماسی در میدان جنگ برای روحیه دادن و ایجاد جنگ 275اینها؟ به یک ساعت دمار از ایشان برآریم« )همان: 
 روانی است.  

زدن نفسدهد: »نفسکند یا تغییر میهمچنین، خنده بر درک و دریافت ما از سخن مؤثر است  و گاه حتیّ معنای کلام را تعدیل می   
داشتن سر، بالاانداختن ابرو، همه و همه زدن، خندیدن، کج نگهدر معنی جمله دخیل است؛ حتیّ عوامل غیر زبانی مانند چشمک

 . )33- 34: 1383حساب آیند.« )صفوی،توانند در استنباط ما از معنی جمله دخالت داشته باشند و واحدی برای مطالعة معنی بهمی

از سوی دیگر، در مواردی ممکن است فرد، خنده یا تبسمّی بر لب نیاورد؛ امّا مخاطب از کلام او بوی خنده بشنود:»شخصی       
گویم احسنت؛ کنی. گفت: نه، میتیری به مرغی انداخت. خطا کرد. رفیقش گفت: احسنت. تیرانداز برآشفت که به من ریشخند می

دانیم، ولی اگر با ( همچنین اگر کسی را در حال خنده و تبسّم ببینیم، علّت و معنای آن را نمی294:1342امّا به مرغ.« )عبیدزاکانی،
تر است. در متون ادبی اغلب این شرایط فراهم او به گفتگو بنشینیم، ماجرای او را بدانیم و مقتضای حال را بشناسیم فهم معنا آسان

بردن به معنای آن باید به پیش از آن رفت. برای نشیند؛ به همین دلیل برای پیمی  است و معمولًا خنده در پایان ماجرایی بر لبان
الرشید از عامل ظالم شکایت کردند و دادخواهی نمودند. گفت: در میان عمّال من به  مثال در حکایت: »جمعی دهقانان پیش مأمون

راستی و عدل او کسی نیست، از فرق تا قدم هر عضو او پُر است  از عدل و انصاف. ظریفی از آنِ دهقانان گفت:ای خلیفه چون 
را عدل فروگیرد و مردم به رفاهیتّ گذرانند. مأمون  حال چنین است، هر عضوی از اعضای او را به ولایتی فرست تا همة قلمرو تو 

که با توجّه به    ( خندة پایان حکایت به دلیل پذیرش سخن دهقان است293:1352بخندید و آن عامل را معزول ساخت.« )صفی،
 شوند. شود. در ادامه شماری از معانی خنده و تبسّم بیان میماجرا دانسته می

 خنده بر خود)خندة تسکین(  -1. 3. 2

ویژه در حضور دیگران  بر خود خندیدن بیانگر پذیرش ضعف و  خندد؛ بهغالباً مخاطبِ خنده، دیگری است و انسان بر خود نمی
توان نظر دیگران را  کردن باشد. با استفاده از خنده میتعبیری دیگر خبطتواند برآیند اشتباهات خود و به  ناتوانی است؛ امّا خنده می

کردنِ  به خود جلب کرد و حتیّ آنان را از موضوع منحرف ساخت. بر کار خویش خندیدن شاید برای تسکین خود و نیز برای سبک
عربی سخن بگوید و: »...روزی در محفلی سخنی تازی خطا  خواست بهگرانی اشتباه در جمع باشد؛ همانند خندة آن مردی که می

)نصراله  است؟«  من  خانة  در  زرد  تختة  و  رود  خطا  من  زُبان  گفت:بر  و  بخندید  دید.  واجب  تبسمّی  حاضران  از  یکی  گفت، 
انسان ب39- 40:1386منشی، ابزار مناسبی برای میه اشتباه خود پی( هنگامی که  امّا امکان پوشاندن و جبران نیست، خنده  برد، 
ای، لذّت وجود ندارد؛ زیرا خود فرد عامل خنده برای  کردن موقعیتّ و  انحراف ذهنی دیگران است. پیداست که در چنین خندهسبک

آور قرارگیرد کند. همچنین ممکن است فرد از سوی دیگران در موقعیتیّ خندهمی   خویش است و علتّ و موقعیتّ آن را وی فراهم
شب صدای خندة اضی و انتقادی هم داشته باشد: »شخصی مهمانی را در زیر خانه خوابانید، نیمهتواند جنبة اعترکه این خنده می

ام. گفت:مردم از بالا به پایین غلتند تو از پایین به بالا کنی؟گفت: در خواب غلتیدهجا چه میوی در بالاخانه شنید. پرسید که در آن
( نیز خنده بر خود از روی نادانی که در آن شخص، عملی ناخوشایند  290:1342ی،خندم.« )عبیدزاکان غلتی. گفت: من هم به همین می

ای مضحک گفته، خود نیز  برد که مگر لطیفهلوح گمانپندارد: »کُردی تیزی داد حاضران به قهقهه درآمدند، سادهرا خوشایند می
ای  شده: »خندة ما همیشه خندهکه گفته( از این شمار است؛ بنابراین این38:1338ای گفتم« )قاآنی،لطیفهبخندید که الحق خوب

 توان خندید. ( درست نیست و در تنهایی  هم به خود یا دیگری می27:1399گروهی است« )برگسون،
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 خندة قرابت  -2. 3. 2

تواند برای ما معنا تواند درست یا نادرست باشد. از طرفی دیدن افراد و اشارات آنان میخنده حاصل ادراک است و آن دریافت می
( یکی از 294:1352شد. )نک.صفی،المنظر نشانة شومی دانسته میالوجه و کریهکه در گذشته دیدن افراد  قبیحداشته باشد؛ چنان

، شباهت  برگسوندانیم. به گفتة  این حالات انسانی، خنده است که اگر از فردی صادر شود که پسند ما نباشد، آن را خوشایند نمی
تواند لحاظ ساختاری و شکلی، بلکه از نظر روانی و شخصیّتی می( که این شباهت نه تنها به73:1399شود)برگسون،موجب خنده می

نامه با عنوان »در فزونی گهر از فزونی خرد و هنر«، این گونه بیان می  در باب ششم قابوس   عنصرالمعالیعامل خنده و لبخند باشد.  
نقل    زکریای رازیگیری و سپس حکایتی دربارة  بود که در این صورت مورد نکوهش دانایان قرارمیدارد که نباید ستودة جاهلان  

ای پیش ایشان اوفتاد؛ در آمد با قومی از شاگردان خویش. دیوانهالله میکند که: »چنین شنیدم که محمّدبن زکریای رازی رحمهمی
هیچ کس ننگریست مگر در روی محمّد بن زکریا و نیک در او نگاه کرد و در روی او بخندید. محمّد بن زکریا بازِ خانه آمد و مطبوخ  

بهر آن خندة دیوانه که تا وی ازسودای خویش   افتیمون بفرمود پختن و بخورد. شاگردان گفتند که چرا مطبوخ خوردی؟ گفت از
( این حکایت بیانگر این است که 42:1345المعالی،اند: کّلُ طائرٍ یطیرُ مع شَکلهِ« )عنصرجزوی با من ندید، با من نخندید، چه گفته

نیز می برای ستودن دیگران و خوش تواند وسیلهخنده  از درک همانندیای  نزدیکی حاصل  نظیر قرابت و  باشد؛ حسی  های آمد 
توان میان عاشق و معشوق برای اعلام پیوندهای عاطفی هایی را میمشترک با دیگری، معنی حاصل از این خنده است. چنین خنده

 فراوانی دید. و روحی، به 

 خندة تمسخر   -3. 3. 2

حسیّ  ، بیجاست که نوعی از خشونتگیرد. اینبرنمی  ست و خود تمسخرکننده را درا  وضوع خنده »دیگری«در خندة تمسخرآمیز، م 
قدرت هم به همین شکل با خنده  . سیاستمداران و صاحبان  شودشدن حسّ درونی می  آشکارب  موج  ،ت و همدستی با وضعیّ  موقت

های  سویه  خنده در این معنا،کنند.  خندند و او را از طریق خنده، سرکوب میراحتی به »دیگری« میهم به  ان آن  و  شوندمواجه می
کند؛ به بیان  پیدا می  هنگامی که خنده به معنای تمسخر باشد، زمینة آشنایی و شناخت اهمیتّ.  نشان می دهد  خود راآمیز  خشونت

وجودآمده باشد. این نوع خنده غالباً  گیرد که شناختی از مخاطب، موقعیتّ و موضوع در ذهن به  دیگر این نوع خنده زمانی شکل می
رسد که یکی از دلایل نگرش منفی نسبت به خنده، نظر میدهد. بهجویی همراه است و ضعف دیگران را هدف قرار میبا برتری

سازی ضعف او را در بر دارد.  خنده  و لبخند در معنای نهفته در آن باشد؛ زیرا خوارشماری مخاطب  و برجستهاستهزاء و تمسخر  
هاست: »و همیشه دادن به تنشآمیزی برای پایانشود و از این جهت شیوة مسالمتدرگیرهای فیزیکی  و زبانی می  تمسخر، جانشین

زدی و فروگرفتی، این مرد از کرانی بجستی و گرفتی و آن چاکر را لتَبودی تا پادشاهی بزرگ و جبار بر چاکری خشم  چشم نهاده 
و اگر کرد، دید و    -زدی که فلان را من فروگرفتمکردی و المی بزرگ بدین چاکر رسانیدی و آنگاه لافجستی و تضریب فرصتی  

نه چنان است و سری می  -چشید پوشیدو خردمندان دانستندی که  گوی است.« زدندی که وی گزافه خنده میجنبانیدندی و 
 ( 227- 226:1389)بیهقی،

است. با وجود   ت ایستادهسوی آزادی و رهایی داشته و در مقابل سانسور و محدودیّ معتقد است که خنده همواره رو به  اختینب     
دهد و ت بنیادی و مهم خود را که همانا رهایی و آزادی است، از دست میاین، خنده اگر خودِ تمسخرکننده را دربر نگیرد، خصوصیّ

است و درواقع  یید کردهأاندیشی را تانگاری و جزمبیشتر، دوگانه  ،بر نگیرد  شود. خنده اگر تمسخرکننده را دربه ضد خود بدل می
شود یک شخص ( بنابراین ناسازگاری موجود در خنده سبب می452:1396)نک.باختین،  نمایش می گذاردهای منفی خود را بهسویه

اهمیتّ جلوه کند و به آن با دیدة حقارت بنگریم: »... و ژکیدن و گفتار و گاه بی  ارزش یا احساس و اندیشة وی، شیء یا موقعیتّ، کم
( 189:1389نداشتی که آن بادِ امیر محمود بود در سر او نهاده« )بیهقی،خندیدی و  از آن باکرساندند و او میقوم به حاجب غازی می 

(، سخن دیگران را به دور از عقلانیت  166:1385همچنین خنده از سر طعنه و به دیدة حقارت نگریستن و رد درخواست )نک.سعدی، 
(،  78:1368( نیز ) نک.جامی،279:1385های هر دو به هم )نک. سعدی،بر نزاع یهودی و مسلمان و گفته  سعدیدانستن، همانند خندة  
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انگیزاند :»میشی از جویی بجست دنبة وی بالا افتاد. بز بخندید که عورت تو را برهنه دیدم....« هایی که استهزا را برمیخلق موقعیتّ 
( نیز خنده بر پاسخ فردی که برای دیگران امری قابل  44:1352(، خنده بر شکست کسی  در مجادله )نک.صفی،99:1368)جامی، 

( و خنده بر حماقت  185:1352( پرسش کسی عقلانی  نباشد و ساده به نظر برسد )نک.صفی،49:1352فهم نیست )نک.صفی، 
دهندة معنای استهزا و خوارشمردن دیگری در خندیدن است. از سویی، خنده در عین ( همه نشان49:1338دیگران )نک. قاآنی،

ی، هنگامی که فرد قصد تمسخر، تحقیر و اظهار تواند آن را کوچک بشمارد؛ این ویژگنمایی موضوع و موقعیتّ کلام، میبزرگ
توجهی به  جهت استهزا به دلیل بیعلاوه خنده بر دیگری بهتفاوتی  نسبت به موضوع یا دیگری را دارد، بیشتر نمایان است؛ به بی

ین امر است که مطابق  های کنترل فرد است که هدف آن ترغیب فرد به اآمیز، یکی از راهدیگران است. از سوی دیگر تمسخرِ تحقیر
گفتة   به  کند.  عمل  دیگری  بیبرگسونمیل  بزرگ،  احساس  و  خنده  طبیعی  محیط  است  اعتنایی،  آن  دشمن  ترین 

که این امر  (  457:1396)باختین،    »خنده مستلزم آن است که ترس رفع شده باشد«:  باختین  گفتةبه    ( نیز25:1399)نک.برگسون،
(  35:1399تواند کمک کند فرد اخلاق و رفتارش را اصلاح کند. )نک.برگسون،ده، از این جهت میدهد. خنمیدر استهزا کاملاً روی  

بنابراین هر تمسخری نمی ناپسند باشد:  هرکس دربارة تمسخر و ریشخند خود دلیلی دارد که به نظر خود پذیرفتنی است؛  تواند 
دلی بخندید. جاهل برقی شد و به خرمن وی درافتاد که  گفت، جاهلی به گریه درآمد و صاحب»واعظی از سکرات موت سخن می

تمسخر   مرگ  بر  که  نترسی  دوزخ  آتش  از  شماری.«  مگر  مکروه  را  مرگ  که  کنم  تمسخر  تو  بر  نه  مرگ  بر  گفت  کنی؟ 
 ( 109:1338)قاآنی،

 خندة بخشش و دلسوزی  -4. 3. 2

تواند  اعتذار و درخواست بخشش و برانگیختن شفقت دیگران، خنده و لبخند نیز به مقتضای حال میهای دیگر برای  در کنار شیوه
بر این باور است که خنده با همدلی و ترحم مغایر است و به همین دلیل توصیه    هانری برگسون چنین معنا و کارکردی داشته باشد.  

کنند، خودداری ورزد؛ زیرا از هایی که تماشاگران با بازیگرِ نقش کمدی، همدلی مینویس باید از ایجاد صحنهکند که کمدیمی
مدی صدق کند، دربارة روابط بین فردی همواره  ( اگر این گفته در مورد ک10و    25:صص1399کند )نک.برگسون،خنده جلوگیری می

تواند ن همدلی و ترحم نمود. خنده میتواتواند نمایشی از همدلی با دیگران باشد و در عین خندیدن میدرست نیست؛ زیرا خنده می
اندیشی او باشد: »نصر گفت: من زر به تو ندادم؛ ولکن این یک ماه نان تو  نمایانگر خوبی و نیکیِ نهان و نهاد انسان و بازتاب نیک

را رایگانی نخوردم. ماهی بر خوان تو روزة خویش گشادم و مهمان تو بودم، اکنون که عید آمد حق من این است که از من زر  
مزد به تو دادم و من از بهر تو بگزارم.« خواهی؟ پسرمُقله خندید و گفت خط و برات بستان و برو بسلامت که این زر به دندان

تواند سبب ایجاد خنده و برانگیختن شفقت دیگران شود: »یکی از شعرا ( از طرفی موقعیتّ فرد می 91-89:1345)عنصرالمعالی،
رفت. سگان و ثنایی بر او بگفت. فرمود تا جامه از وی برکنند و از دِه به در کنند. مسکین برهنه به سرما همیپیش امیر دزدان رفت  

در قفای وی افتادند. خواست تا سنگی بردارد و سگان را دفع کند در زمین یخ گرفته بود. عاجز شد. گفت: این چه حرامزاده مردمانند،  
( 186:1385اند و سنگ را بسته. امیر از غرفه بدید و بشنید و بخندید. گفت: ای حکیم از من چیزی بخواه...« )سعدی، سگ را گشاده

سنجی خنداننده عامل برانگیختن حسّ دلسوزی است: »توانگری در  ( در چنین مواردی، ظرافت و نکته47:1368جامی،نیز )نک.
که پدر تو چه گذاشت؟ گفت: از مال و منال چنان و چنین   عهد یکی از ظالمان بمرد. وزیر آن ظالم، پسر وی را طلب کرد و پرسید 

و این فقیر حقیر را. وزیر بخندید و فرمود که میراث وی را به دو نیم کردند، نیمی را به   -ایّدَهُ الله سبحانه  -و از وارثان، امیر کبیر
حاصل دو موقعیتّ متناقض و تلاش فرد   ای که( بنابراین چنین خنده79:1368وی گذاشت و نیمی برای پادشاه برداشت.« )جامی،

(  27:1352(  و )صفی،91و  78:1359انجامد. )نک.عوفی،برای رهایی از شرایط ناگوار است، معمولًا به بخشش و عفو خنداننده می
بزرگوار عبدالملک  این خنده نشانة زیرکی فرد خنداننده در ایجاد خنده و تمام کردن ماجرا به نفع خود است: »جعفر بنی اُمیّه از امرای  

گردان شد و به مصعب پیوست و تیغ در روی مروان بود چون  مصعب بن زبیر به حرب عبدالملک آمد، جعفر از عبدالمک روی
عبدالمک کشید و چون مصعب کشته شد باز به ملازمت عبدالملک آمد. عبدالملک گفت:لا اَنعم الله بِکَ چون از ما برگشتی و به  

ام، رفتم و کار او بساختم و باز به ملازمت آمدم.  قدمم و بارها امتحان کردها آمدی؟ گفت: من بر بیگانه شُومدشمن پیوستی باز چر
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که به معنای بخشش  الدّین وطواطرشید( نیز خنده و تبسم بر گفتة 97:1352عبدالملک بخندید و از سر گناه او درگذشت.« )صفی، 
توان ( ماجراهایی زیادی وجود دارد که خنداندن موجب بخشش شده است و می245:1352او از جانب سلطان سنجر بود. )نک.صفی،

و   393:1352شمارآورد. )نک.صفی،های اعتذار و حسن طلب دانست و خنده را نشانة پذیرش این درخواست بهآن را یکی از شیوه
 ( 217:1389( و )بیهقی، 139

 خند زهرخند و تلخ  -5. 3. 2

تواند نظر برسد، خنده میفایده بهدادن خشم وجود نداشته باشد یا پرخاش و تقابل در برابر دیگران بینشانهنگامی که جایی برای 
آمیز میان  دارد. در زهرخند، یک نبرد مسالمتعنوان یک عامل بازدارنده، بدن را در حالت تعادل نگهفشار روانی و تنش را بکاهد و به

ایانگر انبوهی از عواطف و افکار وجود دارد؛ بنابراین در چنین شرایطی، خنده به معنی پیروزی نیست، بلکه پس از شکست نیز نم
که گفته شد، صدای خنده و چگونگی ابراز آن بر معنای های درونی و بیرونی است. چنانبردن تنششود و تلاشی برای از بینمی

ود ندارد، ولی ترکیب واژة »خنده« با دیگر کلمات، تاحدودی های نوشتاری، این ویژگی وجآن تأثیرگذار است و اگرچه در نمونه
خند علاوه برداشتن معانی و علتّ خنده، خند و تلختواند بیانگر چگونه خندیدن شخص باشد. ترکیباتی همچون زهرخند، نیشمی

دهند: »علی چون به دهلیز بنشست، هرکسی را که رسید، او را چنان خدمت کردند که پادشاهان را  چگونگی آن را نیز نشان می
ن او  و به هیچ روزگار م  -زدکرد و زهرخنده میها به حشمت این مرد آگنده بود و وی هرکسی را لطف میها و چشمکنند که دل

بود مردی  تبسّم که صعب  الّا همه  ندیدم،  فراخ  با خندة  بود، چنان  -را  فروشده  گفتی میو سخت  بود.«  که  داند که چه خواهد 
که خودباوری و اعتقاد داشتن به عمل خود را نیز به نمایش  ویژه این زدن برمرگ نمود دارد؛ بهجا، خنده ( در این46:1389)بیهقی،

است.  نتیجه، باز داشتهفایده و بیرا از انجام کار بی  علی قریبگذارد. از طرفی خنده در تقابل با وحشت از مرگ قرار ندارد، ولی  می
دانست، بُرد و علتّ بیرون راندن خود از شهر را نمیخبری به سر میسیرت بر مؤذنِ بد صدا که در بیامیرِ نیکدر گلستان خندة  

دیدن تواند از سر درک نادرست و کژفهمی دیگران باشد، وارونه( بنابراین این خنده می189:1385خند است )نک.سعدی،نمودی از تلخ
دهندة دشمنی، تنفر  ای نشانکند. علاوه بر این چنین خندهها، خندة تلخی بر چهره ظاهر میشرایط و تفسیر سودجویانه از واقعیّت

 توان کرد.طور کلیّ اندیشة بد و احساس ناگوار خود در حقّ دیگری یا وضعیتی است که در برابر آن کاری نمیو کینه و به

 خندة پرخاش  -6. 3. 2

به دلیل وجود برخی از معانی خاص در خنده و تبسّم، نگرشی منفی دربارة آن نیز وجود دارد که مورد پسند فلاسفه، اندیشمندان و 
گیرد و حتیّ بر مرگ جا که جای همدردی و همدلی را میخصوص آناند؛ بهعلمای اخلاق نیست و گاه به مقابله با آن برخاسته

شود. گاهی خنده برای نشادادن خشم و به معنی پرخاش  است. سنگدلانه به درد و رنج دیگران خندیدن  گر میدیگران نیز جلوه
دهد: »...و خنده میخورده است، معنای ناخوشایندی به  توزی و حس برتری پیروزمندانه در برابر کسی که شکستهمراه با کینه

خورد و با وی بودم، مجلسی نیکو آراسته ان بوسهل که شراب میپس از  آن شنیدم از بوالحسن حربلی که دوست من بود واز مختصّ
و غلامانِ بسیار ایستاده و مطربان همه خوش آواز. در آن میان فرموده بود تا سرِ حسنک پنهان از ما آورده بودند و بداشته در طَبقی 

ید. آن طَبق بیاوردند و از او، مِکبّه برداشتند. چون  اند تا بخوریم. همگان گفتند: خوریم. گفت: بیاربا مِکبّه. پس گفت: نوباوه آورده
سرِ حسنک را بدیدیم همگان متحیّر شدیم و من از حال بشدم و بوسهل بخندید و باتفاق شراب در دست داشت به بوستان ریخت  

از میدان،    حسنک  راندننپس از بیرو  بوسهل زوزنی  توزانة، خندة کینهکه بیان شدچنان(  235-236:1389و سر، باز بردند.« )بیهقی،
برای به نمایش گذاشتن خروشی پیروزمندانه پس از نبردی دشوار، از این نمونه است. پرخاشِ شوخناک خِنده هنگامی که فرد در  

که جُست  دهد: »دزدی در خانة ابوبکر بغدادی رفت، چندان گیرد و یا تضادی در میان است، خود را نشان میتقابل با دیگری قرار می
ای مردک که خوش خانمان آکنده گفت:خوش خنده  [دزد]زد و تیزی رها کرد.در، خواست رفت، ابوبکر خندهچیزی نیافت چون به  

 .(65:1338آمیخته )نک.قاآنی،( نیز برای خنده به معنی خشم یا به خشم277:1342داری« )عبیدزاکانی، 
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 خندة پوششی)کتمان(  -7. 3. 2

، خنده همیشه برای بیان حقایق نیست، بلکه گاهی در برگیرندة معانیی دیگر از جمله برای  باختینکه گفته شد و برخلاف گفتة  چنان
بهپنهان خود  از  کردن  خنده  نوع  این  است.  تأثیرگذار  خنده  بر  جایگاه وی  و  مخاطب  مورد،  این  در  است.  ارزیابی شرایط  منظور 
جا خنده یک واکنش هوشمندانه و نمایانگر زیرکی فرد  زداید. در اینکند و صراحت را از فرد می انگاری دیگران جلوگیری می پیش

شود؛ کردن حس درون استفاده می عنوان نقابی برای پنهاناست؛ بنابراین از خنده نیز بهگیرکنندهدر مواجهة با مناسباتِ پُرتنشِ غافل
آورد: »امروز دان خشم، خنده بر لب میو برای کنترل اوضاع، به جای نشان  قملنجو  قائددر مواجه با    خوارزمشاه گونه که  همان

آدینه، خوارزمشاه بار داد و اولیا و حشم بیامدند، و قائد ملنجوق سالار کجاتان سرمست بود نه به جای خود نشست، بلکه فراتر آمد.  
دیرتر خفته است. قائد به خشم جواب داد که نعمت تو    خوارزمشاه بخندید، او را گفت: سالار دوش بار بیشتر در جای کرده است و

شوم. نخست نان آن گاه شراب. آن کس که نعمت پردازم. از این بیراهی هلاک میلهو و شراب می بر من سخت بسیار است تا به
نه را مست و دیوانه  خورد. خوارزمشاه بخندید و گفت سخنِ مستان بر من مگویید. گفت: آری سیر خورده، گرسدارد خود شراب می

گویی؟ سالار خوارزمشاه بانگ بدو برزد و گفت میدانی که چه میکنیم. تاش ماهروی، سپاهپندارد. گناه ما راست که بر این صبر می
توان ( این نوع خنده را می459:1389داری.« )بیهقی، گوید، تو حدّ خویش نگاه نمیمهتری بزرگ باتو به مزاح و خنده سخن می

تلاش برای کتمان پرخاش و تهاجم نسبت به دیگری و دیگران دانست که در منازعات برای پیروزی یا تظاهر به آن  در برابر  
-ای که به معنی شادی و احساس واقعی فرد نیست، بلکه احساسی است که همانند شرکترود. خندة مزورانهکار میمخالفان به

کند؛ همانند  دهد و لباس مبدل به تن میدهد و خود را در نقاب خنده یا لبخند نشان میکنندگان در جشن بالماسکه تغییر چهره می
جا حکیمی است دانا و بر حل مشکلات توانا. وی را طلب کرد، چون بیامد  ، اسکندر را: »...گفتند:در آناسکندر رومیبر  حکیمخندة 

شکلی دید از قبول طبع دور و طبع اهل قبول از وی نفور. وی گفت:این چه صورت غریب و هیکل مهیب است؟ حکیم از آن سخن 
 ( 29:1368برآشفت و خندان در آن آشفتگی گفت:...« )جامی، 

 دردخند  -8. 3. 2

ای است که کند. مقصود از دردخند، خندهخوبی بیان میدردخند نیز از جمله ترکیباتی است که علتّ، چگونگی و معنای خنده را به
دهند. در این گونه خنده، علتّ  کنند و خود را شادمان نشان میها با استفادة از آن، دردها وتألمات روحی و روانی را پنهان میانسان

گرفتن میان دو موقعیتّ خوب و یا بد نیست، بلکه خنده بر شرایط بد است، از طرفی در این نوع از خنده، دو دلی خنده به دلیل قرار
خند، خندة خمارآلود رسد دردنظر میاست. بهبین خندیدن و گریستن وجود ندارد؛ زیرا کار از گریستن و هرگونه اقدام دیگری گذشته

-تواند نتیجة برآوردهگیرد. دردخند، میشدن و قرار دادن روان و ذهن در حالت تعادل شکل میام  مانندی است که برای آرو خمیازه
المصدور«، پس  که نویسندة کتاب »نفثهبودن انسان از شرایط مطلوب باشد؛ چناننشدن انتظارات و توقعات فردی و اجتماعی و دور

وار شوربختی خود را به  پیوسته پسته»  گوید:از پشت سرگذاشتن حوادث ناگوار حملة مغول و دیدن مصائب آن، در پایان کتاب می
گیرد و خنده، تناقض میمایة خنده قرارجا نیز مانند طنز، ناسازگاری  بن( در این124- 125:1370دارم« )خرندزی، دردخند پوشیده می

این ناسازگاری و   در شرح احوال زمانه،  - که خود حافظ تواند بود  -گذارد. خندة زیرکیمیان خواستن و نرسیدن را به نمایش می
 دهد: پریشانی را نشان می

 :زیرکی را گفتم این احوال بین خنادیاد و گفات
 

بوالعجاابصاااعااب  پریشااااانروزی   عاالمی کااری 
 (331:1362)حافظ،                                   

گشایی بسته است، خندة دردآلودی  آمیزی میان عقل و احساس پس از درک این تناقض که دست انسان برای هرگونه گره هم    
کند بین مردم مشترک است؛ خنده حیرت و درماندگی عقل هست و در گریه تألم روح. آنچه روح را متأثر می  آورد: »دربر لب می

(. خنده در این معنا، با 166:1388امّا در مراتب عقل تفاوت هست و در آنچه محرکّ خنده است نیز ناچار مراتب.« )زرین کوب،
زند که در  فرجامی را رقم مینشیند متفاوت است، درماندگی عقل پایان هر راه حل بیای بر لب میای که پس از حل مسئلهخنده
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کران، برای جا که پدر و مادری به کشته شدن فرزند خود در ازای نعمت بیکند. در »گلستان« نیز آنقالب خنده نمود پیدا می 
( خندة پسر از سر درد و به دلیل گرفتاری  در موقعیّتی است که منطقی و  50:1385دهند )نک.سعدی، سلامت پادشاه رضایت می

مان برآورد و تبسمّ کرد. مَلِک پرسیدش که  رسد، ولی باید آن را بپذیرد: »...جلاد قصد کرد، پسر سر سوی آسپذیرفتنی به نظر نمی
در این حالت چه جای خندیدن است؟ گفت: ناز فرزندان بر پدران و مادران باشد و دعوی پیش قاضی برند و داد از پادشه خواهند. 

ند و قاضی به کشتن فتوی داد و سلطان مصالح خویش اندر هلاک من اکنون پدر و مادر به علتّ حُطام دنیا، مرا به خون درسپرد
( پسر در موقعیتیّ قرارگرفته است که هر سه حامی او دشمن  50:1385بینم.« )سعدی،جز خدای عزّ و جل پناهی نمی بیند، بههمی

است و در نهایت همین خندة امید گشتهدهندة این است که وی از درمان درد خود نابردن او به خداوند، نشاناند و پناهاو گشته
 شود.محل و معنای حاصل از آن، موجب رهایی او از هلاک می ظاهر بیبه

آور است. از این نظر در دردخند نوعی اعتراض  از طرفی، تغییر اوضاع و موقعیتّ فرد و مقایسة آن با روزگاران پیشین نیز خنده      
ای از شادی نیست و اگرچه ممکن است باشد که در آن نشانهناپذیری، عامل این خندة پر درد مینهفته است، ناسازواری و انعطاف

ای زد، جمعی که نزدیک ولی پُر از حسرت است:»مردی از دولت به نکبت افتاده بود، روزی در آن حال عطسهتسکین دهنده باشد،  
او بودند گمان کردند که مگر بادی از او جدا شد. او را دشنام دادند و ناسزا گفتند. بخندید و گفت:عجب حالی است! در ایّام دولت 

گفتند و اکنون که در نکبتم عطسة مرا ضرطه حساب  شمردند و رحَمَِک اللهُ میمی شد، مردم آن را عطسه اگر نفخی از من جدا می
شدن  تواند نمود دیگری از دردخند باشد، گرفتار ( از سویی، میان گریه خندیدن می326:1352گویند.« )صفی،کنند و لَعَنَک اللهُ میمی

( 52:1338کند. )نک. قاآنی،در موقعیّتی که دیگران، فرد را مقصر بدانند  و  او نتواند کاری  پیش ببرد این احساس و خنده را ایجاد می
دارد و تلاشی روانی و تواند به معنای ناتوانی و درماندگی باشد. به بن بست رسیدن نیز انسان را به خنده وا میدر نتیجه، خنده می

 رد. ی برای انطباق و سازش با موقعیتّ است که در بطن خود اعتراض هم دارفتار 

 خندة رد و تأیید   -9. 3. 2

نظر برسد یا منطقی تصور شود، یکی از  سازگاری داشته باشد و معقول بههایی که سخن یا عمل دیگران با ذهنیتّ ما  در موقعیتّ
تواند خنده یا تبسّم باشد. اگر مخاطب پذیرفتار سخن گوینده شود و گوینده بتواند با دلایل منطقی و گاه  های رفتاری ما میواکنش

ب اوّل »گلستان«، نشیند. در باای در کار کند و رضایت وی را حاصل نماید، این معنا از خنده بر لب میغیرمنطقی و ظرافت، نکته
درپی،  به این دلیل است تا پدر به دیدة تحقیر به او ننگرد، وی پس از بیان این که:»کوتاه های پیزادة کوتاه قد با مثالسخنان مَلِک

نر خویش را به پدر و ارکان دولت نشان  ( ه20:1385خردمند بِه که نادان بلند. نه هر چه به قامت مهتر به قیمت بهتر و...« )سعدی،
  51:1385( نیز )نک. سعدی،20:1385دهد تا این که:»پدر بخندید و ارکان دولت پسندیدند و برادران به جان برنجیدند« )سعدی، می

از قلعه   ( و در جای دیگر، پافشاری پادشاه بر عقوبت قاضی و تعیین مجازات برای وی که: »مصلحت آن بینم که تو را116و    63،
به زیر اندازم تا دیگران نصیحت پذیرند و عبرت گیرند. گفت: ای خداوند جهان، پرودة نعمت این خاندانم و این گناه نه تنها من  

( همچنین 221:1385ام، دیگری را بینداز تا من عبرت گیرم. ملک را خنده گرفت و به عفو از خطای او درگذشت و...« )سعدی،کرده
طبعانة انسان برای تغییر در رأی و نظر دیگری و تأثیر بر وی برای جلب رضایت است تا  ( تلاش شوخ251:1342، )نک.عبید زاکانی

دهد.  حاضرجوابی فردی که اتفاقاً در موضع ضعف است و در شرایط ناخوشایندی  چنین معنایی را در وی ایجاد کند و با خنده نشان
ز سخن و قدرت تأثیرگذاری آن  از جمله عواملی است که سبب ایجاد این گونه از خنده  گرفتار شده، طنز کلام، اعتماد به نفس، ایجا

کردن خاطر شود و تلاشی است برای خوش هایی معمولًا پس از یک ماجرای دشوار برای خنداننده حاصل میمی شود.  چنین خنده
در گفتن سخن مبهم از جمله ذم شبیه به مدح،  ( همچنین هوشیاری فرد  77:1368مخاطب تا از سر تقصیر او درگذرد )نک.جامی،

( و آگاهی گوینده از آنچه  باید بگوید و انجام دهد موجب این خنده و تبسّم به 83:1359آور است )نک.عوفی،برای مخاطب  خنده
شود که به  ( گاهی دلایل و سخن فرد کاملاً غیرمنطقی است، ولی منطقی تصور می 17:1352شود )نک.صفی، معنای پذیرش می

آور است و موجب  ( و به همین دلیل ظریف و خنده54- 55:1399شود )نک. برگسون،همین امر موجب ایجاد خنده می  برگسونگفتة  
ای را گفت:اگر من بر در سرای سر و پا خواجهکه: »درویشی بی( چنان222-223:1352گردد )نک.صفی، خنده و پذیرش مدعا می
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کفن به  کنی؟ گفت:تورا کفن کنم و به گور سپارم. گفت:امروز به زندگی مرا پیراهنی پوشان و چون بمیرم بیتو بمیرم با من چه می
( از سوی دیگر، در مواردی ممکن است فرد از روی نادانی  370:1352خاک سپار. خواجه بخندید و او را پیراهنی بخشید.« )صفی،

ای و  بپذیرد  را  دیگران  )نک. گفتة  است.  میسّر  وی  برای  دستیابی  امکان  یا  و   رسیده  خود  خواستة  به  که  بیندیشد  گونه  ن 
 ( 41:1338قاآنی،

شود. در رد  دهد، هرگونه عاملی که معیارهای انسان را تهدید کند،  ممکن است با خنده طرد از طرفی عکس این نیز روی می     
دزدان عرب تأکید دارد و در واکنش به دیدگاه وی و  پذیری جوانی از طایفة   جا که در »گلستان« وزیر بر تربیتسخن گوینده، آن

( که ادامة داستان و 24:1385زاده گرگ شود/ گرچه با آدمی بزرگ شود« )سعدی،رد آن: »مَلِک را تبسّم آمد و گفت: عاقبت گرگ
(  66:1385ارد. )نک. سعدی،پایان ماجرا، گویای چنین معنایی در تبسّم وی است. نیز خندة ملاح بر گفتة سعدی همین مفهوم را در برد

( و خندة پیر صد و پنجاه ساله بر پیشنهاد سعدی.  220:1385همچنین تبسّم قاضی برای رد گفتة یکی از متعلّقان خود)نک. سعدی،
ظاهر سخن ( همچنین هنگامی که نظر دیگران برای مخاطب پذیرفتنی نیست و درکی از هم ندارند و به227:1385)نک. سعدی،
رسد: »نابینایی در شب  نظر می( و عمل ما بر اساس دیدگاه خودمان درست به73:1368ی خود درست است )نک.جامی، هر دو در جا

رفت. فضولی به وی رسید و گفت:ای نادان روز و شب پیش تو یکسان است تاریک چراغی در دست و سبویی بر دوش در راهی می
یده چیست؟ نابینا بخندید و گفت:این چراغ نه از بهر خود است، از برای چون  و روشنی و تاریکی در چشم تو برابر. این چراغ را فا

 (23:1338( و )قاآنی، 134:1352( نیز )نک.صفی،78:1368خرد است تا با من پهلو نزنند و سبوی مرا نشکنند.«)جامی،تو کوردلان بی

 خندة خاموشی  -10. 3. 2

نکته برابر  در  که  مواقعی  نمیدر  شکل  ذهن  در  بیان  برای  کلامی  پاسخی  دیگران،  بلیغ  نکتة  و  ظرافت  از سنجی،  یکی  گیرد، 
دادن به ماجرا، خنده یا لبخند است.  این نوع خنده  همرا به حس لذّت است. همانند خندة پسر    های ادراکی برای پایانواکنش

مشاه رحمت الله علیه با ختا برای مصلحتی صلح اختیار کرد. به جامع کاشغر درآمدم، پسری  کاشغری بر سعدی: »سالی محمّدخوارز
خواند:ضرب زید عمروا و کان المعتدی عمروا. گفتم: ای پسر، خوارزم و  دیدم نحوی... مقدّمة نحو زمخشری در دست داشت و همی

( تفاوت این نوع از  212:1385مولدم پرسید...« )سعدی،   ختا صلح کردند و زید و عمرو را همچنان خصومت باقی است؟ بخندید و
ای میان دو طرف در میان است؛ امّا در خندة خاموشی، فرد ضمن نداشتن  خنده با خندة پذیرش این است که در خندة پذیرش مجادله

 دهد. پاسخ، با استفاده از خنده موضوع بحث را تغییر می

 خنده از سر شگفتی، نادانی و دانایی  -11. 3. 2

توانند  های کلامی، ایما و اشارات میشویم که علاوه بر واکنش هرگاه سخن یا عمل غیر قابل باور بشنویم و  ببینیم، دچار حیرت می
(؛ بنابراین خنده و تبسّم برای  53:1399اند )نک. برگسون،زدگی ذکرکردههای خنده را شگفتبیانگر شگفتی ما باشند. یکی از علتّ

ل انسانی است. عدم انطباق با محیط اجتماعی و هنجارها فرهنگی یکی از عوامل این شگفتی است: »ابونواس  اظهار حیرت از اعما
خندی که تو خود هر روز چون او باشی؟ گفت:زیرا که من  مستی بدید و از دیدن او در حیرت شد و بخندید. گفتندش: از چه می

ا آیم  هوش  به  آنان  از  پس  و  شوم  مست  مردم  دیگر  از  چیست«  پیش  که  ندانم  خود  از  پس  را  مستان  حال  رو  این  ز 
شود و خنده بر لبان ( از طرفی، جمع دو حالت متناقض، سبب شگفتی و حیرت می71:1368( نیز )نک.جامی،257:13)عبیدزاکانی،

که روزی بر وی بود و اکنون با وی از همین گونه است: »...حجاج بخندید و گفت: عجب    شعبیبر    حجاج بن یوسفآورد، خندة  می
( نیز خندة  57:1359گوید...« )عوفی،زد و امروز در پیش ما عذر سقیم و سخن نامستقیم میکاری! شعبی دیروز با ما شمشیر می

ابیوردی   میانوری  ادعا  که  مردی  بودم.«  بر  ندیده  شاعردزد  امّا  بودم؛  دیده  گفت:شعردزد  و  بخندید  است:»...انوری  انوری  کرد 
 ( 41:1338( نیز )نک.قاآنی، 228:1352)صفی، 

که گفته شد، این ادراک  از موقعیتّ، ممکن است نادرست باشد، ولی درست  گیرد؛ امّا چناناگرچه خنده از طریق ادراک صورت می   
تواند معنایی نهفته در خنده و تبسّم باشد: »زنی فاحشه را گیسو بریده بر خری سوار کرده به  تصور شود؛ از این رو نادانی هم می
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گردانیدند...در آن میان فاحشه را نظر بر زنی افتاد که با وی سابقة معرفتی داشت، تبسمّی کرد و گفت: ای خواهر بازار و برزن می
( همچنین برای 175:1338ای بر آن بندی تا مگر موجب رسوایی من شود؟!« )قاآنی، توانی این نقل را نقل محافل کنی و پیرایه

خبرند نیز موجب (  از سوی دیگر، آگاهی از امری که دیگران از آن بی114- 115:1338ی )نک. قاآنی،خنده و تبسم از روی نادان
است، درحالی  کرد کسی وی را هنگام دزیدن »طبق زرّین« ندیدهبر حاجبی که گمان می خسرو پرویزشود. همانند خندة  خنده می

شت، پرویز همان موضع جشنی ترتیب کرد و آن حاجب هم بر آن  که خسرو پرویز دیده بود: »...و چون سالی بر این حدیث بگذ
ها عاریت کرد و خود را پیش خدمت پرویز انداخت. پرویز را چون چشم بر وی افتاد، بخندید و او را پیش خواند و آهسته  انواع لباس 

( نیز برای  96:1359در گوش او گفت که:مگر طبق تمام خرج شده است؟ آن حاجب در پیش پرویز در خاک بغلتید و...« )عوفی،
( از طرفی، هرگاه متوجّه شویم که 154:1359ربارة مصلحت فعل یا سخنی )نک. عوفی،خنده و تبسم بر عدم فهم و نادانی افراد د

واقعه و  ماجرا  راز  به  و  است  یافته  آگاهی  امری  به  نسبت  تبسّممخاطب  ما  برای  نیز  است  برده  پی  خندهای  و  است. انگیز  آور 
 ( 171:1338( و )نک.قاآنی،221:1352صفی،)نک.

 خندة شادی   -12. 3. 2

آید، شادی است. این نوع از خنده با طنز، آیرونی، هزل، هجو،  ترین معنایی که با دیدن خندة کسی به ذهن مینخستین و معمول
سنجی دیگران، خندة شادمانی است؛ البتّه این بردن از دریافت نکتهلطیفه، مزاح و کمدی در ارتباط است و یک سوی لذّتفکاهه،  

های طنز خوب، خنداندن است و طنازی و  تواند به دلیل شکستن هنجارهای فرهنگی و اجتماعی هم باشد. از ویژگیشادی می
که مشاهدة باشد. علتّ شادی این خنده اجتماع نقیضین است؛ چنان ترین زمان عامل این خنده میحاضرجوابی دیگران در کوتاه

میبی خنده  موجب  گفتة  منطقی،  به  »لطائف  صفی شود.  کتاب  شادکه  هدف  با  را  است الطّوائف«  نوشته  ممدوح  خاطر  کردن 
لفت و مهر و محبتّ دوستان است.«  ( مزاح و خنده: »موجب تفریح قلوب و تطییب نفوس اخوان و سبب اُنس و ا2:1352)نک.صفی،

( از سویی، وجود طلحکان و مسخرگان در دربار پادشاهان برای دوری آنان از قبض و غضب به همین دلیل بوده  8:1352)صفی، 
گزافی    هایگیری دور دارند که البتّه برای این کار جایزهزدگی در تصمیمگماشتند تا خاطر پادشاه را از خشم و شتاباست؛ آنان را می

خنده نیز در کنار امور    میخایل باختیندهندة این است که برخلاف نظر  ( این امر خود نشان296:1352دادند )نک. صفی، هم می
افزاید و از خشکی، که مانع  تحرکّ فرد و پذیری میقدرتان است. از طرفی، خندة شادی بر انعطافدیگر، ابزاری در دست صاحب

معی عزم سفر کردند و طفیلیی با ایشان بود، هریک برای خرج غذا تعهدی کردند؛ یکی گفت:من نان  کاهد: »ججامعه  است، می
آورم و دیگری گفت:حلوا دهم. طفیلی خاموش بود، او را گفتند: تو را سهم چه باشد؟ گفت: لعنت. از گفتة او بخندیدند و خرجش را 

( از سوی دیگر، 49:1368( و )جامی،261و  259-260:صص1342انی،  ( نیز )نک.عبید زاک258-259:1342بخشیدند.« )عبیدزاکانی،
شود؛ همانند امتناع اعرابی از دادن شراب به مهمان خود)خلیفه( برای بار چهارم: »...قدح اوّل  انداختن دیگران موجب خنده میدست

خوردی دعوی خلافت کنی،   ام و سوم کهام و دوم که خوردی گفتی من سفهسالار مهدیکه بخوردی دعوی کردی که خاصگی
الله رسول  محمّد  من  گویی  و  کنی  نبوّت  دعوی  بخوری  چهارم  دهند. اگر  مزاحمت  مرا  و  بیایند  فرشتگان  ساعت  همین  و  ام! 

( نهایت لذّت از خنده، خندة شادی است، جایی که از معانی دیگر  290:1359امیرالمؤمنین از این سخن بسیار بخندید...« )عوفی،
انسان آزادانهشود و معنای ذاتی خود را بازمیتهی می تر اصل و ذات خنده را حفظ یابد. به عقیدة نگارندگان در اعصار گذشته، 

ها در طول زمان و شهرنشینی، خنده و لبخند کارکرد و معنای  کرد، ولی با رشد ذهن و زبان، گسترش روابط اجتماعی انسانمی
نماید. های درونی و بیرونی دور میکند و از پیچیدگیتر بیان میور کلیّ خنده، انسان را سادهطاست. بهتری پیدا کرده  مرموز و پیچیده

این رهاسازی، با خود شادی به همراه دارد: »سلطان محمود روزی در غضب بود، طلحک خواست که او را از آن ملالت بیرون آرد.  
د. سلطان گفت: مردک  گفت:ای سلطان نام پدرت چه بود؟ سلطان برنجید. روی بگردانید. طلحک باز برابر رفت و همچنین سؤال کر

 ( 269-270قلتبان سگ، تو با آن چه کار داری؟ گفت نام پدرت معلوم شد. نام پدرِ پدرت چون بود؟! سلطان بخندید.« )عبیدزاکانی،

موقعیتّچنان       اغلب  در  زیرا  داشت؛  دور  نظر  از  نباید  را  زبان  نقش  خنده،  در  شد،  گفته  مقاله  مقدّمة  در  خندهکه  آور،  های 
گیری از موقعیتّ زبان، زبان)واژگان و جملات( نقش اساسی دارد. تقابل زبانی برای سرکوب و سماجت برای اظهار معنا با بهره
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کردة میرزا بایسنقر بود. روزی قصیدة ردیف »باغ« مولانا مظفّر هروی را جواب  نیکو گفت و به  آور است: »لطفی شاعر تربیتخنده
گوی. گفت:اوّل بینم که از باغ او چه بَر خورم بعد از آن قدم در سرای    عَرض میرزا رساند، فرمود که قصیدة »سرای« او را نیز جواب

آور تواند جالب و خندهعلاوه، میان دو نفر شاهد ماجرایی بودن می( به223:1352او نهم. میرزا بخندید و او را صلة وافر داد.« )صفی،
فهمی دیگران باعث  انداختن و کج ( از سویی، دست76:1368)نک.جامی،اعرابی  و    اصمعیبر ماجرای    هارونباشد؛ همانند خندة  

( همچنین 22:1352آور است )نک.صفی،بخش و شادی( و یا پیروزی بر کسی لذّت21:1352شود )نک.صفی،خنده و تبسّمِ شادی می
( و درگیری 124-125:1359کردن ماجرای مشابه برای کسی و خنداندن او به قصد کاستن خشم و غضب وی )نک.عوفی،تعریف

( 140:1352(، بیان دلایل غیرمنطقی برای عمل ناپسند خود )نک.صفی، 124:1352دیگران و گفت و شنید ظریفانة آنان )نک.صفی،
رسانند، موجب کنند و سودی که میجهت کاری که میعمل دیگران به  آور و شادکننده است. از طرفی، احساس رضایت ازخنده

 ( 172:1338تبسّم شادی است. )نک.قاآنی، 

 خند شِکر  -13. 3. 2

کنندة احساس خوشایند نسبت به دیگری باشد و  ابزاری ارتباطی برای بیان نیازهای عاطفی و روانی قرارگیرد. تواند بیانخنده می
کنندة نیتّ ویژه در نظم نمود بیشتری دارد. شیرینی خنده و تبسّم، بیانغنایی؛ بهشکرخند خاص عاشق و معشوق است و در متون  

 باشد: درونی برای بیان تفاهم است و به همین دلیل عاشق خواهان آن می

آیااد شااااامااع  پاایااش  بااه  گااراناای   چااون 
شااااکاارخاانااده لااب ور  شاااایااریاان  اساااات   ای 

 

باااکاااش   جاااماااع  مااایاااان  انااادر   خااایااازش 
بااکااش شاااامااع  و  بااگاایاار   آسااااتاایاانااش 

 (199:1385)سعدی،                                 

بیان عشق و احساس تعلق، پسند دیگری بودن و بسیاری از معانی دیگر میان دو تن با خنده و لبخند قابل بیان است: »...جوان با   
داد و هر  کرد، این به ابرو جواب میخاطر فارغ از همه چیز گوش با خواجه داشت و چشم بر کنیزک. هر چه آن به غمزه سؤال می

( معمولًا لب شیرین کردن و خندة معشوق برای دلبری 64:1368گشاد.« )جامی،خنده میاین به شکر بست،چه آن به طرّه گره می
گیرد و البّته نباید پنداشت این خنده و تبسّم همواره معنای مطلوب دارد، بلکه همچون مواقع است و عاشق آن را به فال نیک می

توان ی حال بر معنای خنده تأثیرگذارند، در این خندة غنایی و رمانتیک نیز می زن و اقتضا دیگر که جایگاه و موقعیتّ خنداننده و خنده
خندید و جوان همه روز معانی مختلفی با توجّه به خواستة فرد یافت و دریافت: »دختر در پرده چون گُل رعنا از سر طنز بر جوان می

ای از دوستی و نزدیکی است و به همین دلیل  خنده نشانه( بنابراین  194:1362گریست...« )ظهیری سمرقندی، دراز از سر نیاز می
شده میتوصیه  ایشان  سرکشی   موجب  زیرا  پرداخت؛  خنده  و  بازی  به  خُردان  و  زیردستان  با  نباید  که   شود. است 
)جامی، 203-204:1359(،)عوفی،194:1385)نک.سعدی،  )صفی،30:1368(  و  برجای 8:1352(  همانند سخن،  نیز  خنده  در  پس   )

 و مقتضای حال مهم است و خنده فصاحت و بلاغت دارد.  بودن

 خندة تعریضی   -14. 3. 2

های بیان غیرمستقیم  کلام و پیام است که بیان و درک مفهوم جانبی آن نیازمند عقل و تمهید است و به  تعریض از جمله شیوه
گوینده و هوشمندی مخاطب در دریافت آن مؤثر است؛ بر همین اساس است که شناخت مخاطب و مقتضای همین دلیل زیرکی  

گذارد. خنده یا تبسّم تعریضی حاصل آگاهی فرد از حقیقت ماجرایی است که دیگران در تلاشند  حال بر چگونه بیان کردن آن اثر می
کند تا مخاطب قعیّت امر برای فرد آشکار است و با قرینة حالیه کمک  میدهد که واتا آن را پنهان کنند.  خنده و تبسّم نشان می

جمال دیدم که نشسته  این معنا را در ذهن خود بسازد. همانند تبسّم پیامبر)ص( بر یکی از یاران خود: »...جماعتی از زنان صاحب 
ان نشستم، ناگاه دیدم حضرت از خیمه بیرون آمد  گفتند. من برگشتم و حُلّة خود بپوشیدم و رفتم پیش ایشبودند با هم سخنان می

خواستم که این  غایت نَفوُر و جهنده میالله شتری دارم بهای؟ ترسیدم و گفتم یا رسولها نشستهو گفت: یا ابا عبدالله چرا نزد این
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جماعت جهت بندکردن آن رسنی بتابند. حضرت هیچ نفرموده روان شد. من از عقب رفتم چون از آن منزل کوچ کردیم هر جا که 
می من  میبه  تبسّم   میرسید  و  مینمود  خجل  گفتار  از  من  کرد!  چه  تو  نفور  شتر  عبدالله  ابا  یا  علیک  شدم...«  فرمود:السلّام 

 ( 122:1386( همچنین )نک.منشی،18:1352)صفی، 

 خندة اعتراضی  -15. 3. 2

بودن، ترسیدن و... وجود نداشته در جایی که امکان اعتراض و مخالفت با عمل دیگران به دلایل مختلف از جمله در مقام ضعف
گوید: »طمع  در رسالة »صد پند« می  عبید زاکانیآمیز برای بیان چنین احساسی است.  باشد، خنده و تبسّم روشی مناسب و مسالمت

(؛ بنابراین با این شیوه، فرد هم واکنشی از خود نشان  205:1342)عبیدزاکانی، از خیر کسان ببرید تا به ریش مردم توانید خندید«  
ای است که عواقب ناگواری برای وی ندارد: »روزی اسکندر عرض لشکر کرد دهد تا کاری کرده باشد و هم اعتراض به شیوهمی

کردار سوار بود؛ ناگاه سپاهیی دید که بر اسب لاغر لنگی نشسته بود  رفتار و برقکه داعیة حربِ دارا داشت و در آن روز بر اسبی باد
و از پیش او بگذشت. اسکندر در غضب شد و بفرمود تا او را از اسب فروکشیدند، در آن محل سپاهی بخندید. اسکندر را در آن وقت  

ای و  آلت فرار نشسته  ده آمد که تو بر خندة او عجب نمود. او را پیش طلبیده سبب خنده پرسید، گفت از غضب و حکم تو مرا خن
رسانی. اسکندر آن سخن از او بپسندید و او را از سرهنگان لشکر  من بر آلت قرار و ثبات و با وجود این غضب میرانی و مرا ایذا می

رت  دهندة مخالفت با  قدتواند نشانکه خنده  نشانة اِعمال قدرت است، می ( از این روی، علاوه بر این127:1352گردانید.« )صفی،
افراط  اند و به  ای را در زنجیر کشیدهآمیز باشد: »روزی سلطان محمود به دارالشّفاء آمده بود. دید که دیوانهو نوعی واکنشی شکوه

پندار پادشاهی عُجب مغروری و از راه صواب و آداب ادب  خندم که به خندد. گفت:ای دیوانه این چه خنده است؟ گفت:بر تو میمی
به این دلیل که شأن عالمان را رهاکرده    قاآنی( همچنین اعتراض فراش بر  52:1338( نیز )نک.قاآنی، 418:1352دوری...« )صفی،

و به لهو و لعب پرداخته است: »...به دارالخلافه در روز نوروز جشنی  فیروز ساخته بودند، تماشا را پیش رفتم، فراشی بر طرف رویم 
بیکاری و غریب بی بخندید که عجب  بردم،  پیش  دیگر  زد، طرف  )قاآنی،طپانچه محکم  نت165:1338عاری...«  در  یجه، خندة  ( 

( برای 40:1399شود )نک. برگسون،گونه که زشتی و امر معیوب موجب خنده میاعتراضی برای اصلاح نقص است؛ زیرا همان
می نقص،  تکرار  از  مهمجلوگیری  این  و  کنیم  اصلاح  را  آن  تا  شمرخندیم  طنز  کارکرد  شدهترین  )نک. ده  است. 

 ( 219- 220:1380رستگارفسایی،

 خندة خجلت و حیا  -16. 3. 2   

است، از این رو  بردهتواند صرفاً با خنده و تبسّم باشد، در چنین موقعیتیّ فرد به اشتباه خود پیاظهار شرمساری از کردة خویش می 
گلیمی که فقیر بر خود نوایی به کلبة بینوایی درآمد، جز دیگی و پارهطمع  خندة وی با پذیرش و پشیمانی همراه است: »دزدی به

پیچیده بود، نیافت. با خود گفت: ما لا یدُرک کُلّه لایُترک کُلّه. لاجرم دیگ را برداشت و بیرون شد. فقیر برخاست و مشایعت وی  
ارادة کوچ، تو دیگ را برداشتی و من گلیم را. دزد بخندید  رود. گفت:فقیرا چه اراده داری؟ گفت:  کرد. دزد او را دید که فرا دنبالش می
( از طرفی، هنگامی که شرم و حیا مانع پاسخی همسان به تعدیّ و آزار دیگران شود،  43:1338و دیگ را بر زمین گذاشت.« )قاآنی،

کردن آغازنهاد و دید، تبسّم  دادن این نگهداری است: »...چون آن جانب جسارت اجنبیان راتبسّم راهی برای کنترل خود و نشان
 ملاطفت و دلجویی ساز و نعم ما قال الفرزدق:

ماهاااباتااه  مان  یاغضااای  و  حایاااء   یاغضااای 
تاو هایاباات  وگارنااه  درآیای  خانااده  بااه   ماگار 

 

یاابااتسااااام   حاایاان  الا  یااکاالاام   فاالا 
گاافااتااار از  باابااناادد  عاااماای  و  عااارف   زبااان 

 (83:1338)قاآنی،                                
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 گیری نتیجه-3
خندد، با عامل زبان مفاهیمی را درک کرده است و در حین خندیدن نیز  گیرد و همین که انسان میخنده در بستر زبان شکل می

معانی را  در ذهن خود دارد؛ بنابراین خنده و لبخند زبانمند اند و زبان بستر بیان معانی گوناگون است. خنده زبانی دارد که در پس 
نشیند. در متون نثر تاریخی  و تمثیلی که روابط انسانی شوند و از این روی به جای سخن میای آشکار یا نهفته بیان میآن معانی

سازد. گاهی نیز آنچه را که  گر میهایی را جلوهگیرد و گفتنی یا ناگفتنیآیند، خنده در کنار سخن قرار میخوبی به نمایش درمیبه
تواند دروغین باشد. خنده و نده نیز چون دیگر امور انسانی، بخشی از واقعیتّ نیست و مید؛ بنابراین خدارنگفتنی است، پنهان می

و مقام اشخاص بر چگونگی و معنای آن تأثیرگذار    اند؛ امّا ردهتبسّم وابسته به طبقة اجتماعی خاصی نیستند و برای همگان ملموس 
ها فصاحت و بلاغت در نظر گرفت. توان برای آناست. این دو رفتار انسانی با موقعیتّ کلام در ارتباط هستند و همانند سخن می

داری  انگیزی خنده  به دلیل نداشتن نظام نشانههای متناقضی را ایجاد کند. ابهامخنده، گفتمانی چندزبانی دارد و ممکن است برداشت
تواند ما را در فهم آن یاری کند. خنده نیز  ینة کلام میروشنی بیان نماید؛ از این رو تنها زمهمچون زبان است تا معانی را در خود به

های گوناگونی است که در آن دو  های عاطفی موجود در خنده و تبسّم، حاصل اهداف و انگیزهمانند سخن، هدفمند است. تفاوت 
ند؛ بنابراین به دلیل وجود  وجود دارد؛ گرچه خنده و تبسّم، نمودی از شادی و نشاط در خود دارند، ولی همیشه نمودار آن دو نیست

های ارتباطی برای بیان مفاهیمی چون اعتراض، تعریض، اظهار شگفتی،  های مختلف، معانی گوناگونی دارند و یکی از شیوهعلتّ
 کردن حس و اندیشة حقیقی و انکار آن و دیگر معانی است.، تألمات، خشم، پنهانعلاقه، شادی، تمسخر، رد و تأیید، بیان ناکامی
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 درصد هریک از معانی  تعداد هر یک از معانی  معنای خنده 

 44/15 23 رد و تأیید

 77/14 22 شادی

 42/13 20 تمسخر 

 75/12 19 بخشش و دلسوزی

 74/10 16 شگفتی، نادانی و دانایی 

 06/8 12 درد خند 

 04/6 9 اعتراض 

 37/5 8 زهرخند و تلخ خند

 36/3 5 تعریض 

 01/2 3 پرخاش

 01/2 3 خنده بر خود 

 01/2 3 شکرخند 

 34/1 2 کتمان

 34/1 2 خجلت و حیا 

 672/0 1 خاموشی 

 672/0 1 قرابت 

 100 149 جمع تعداد و درصد 

 : تعداد و درصد هر یک از معانی خنده در متون بررسی شده 1جدول 

 

 فهرست منابع 
 فهرست منابع

 الف.منابع فارسی

های دیداری و  فصلنامه علمی رسانه ای«. پردازی نظری ابتسام در ادبیات عرفانی برای طراحی طنز رسانه(. »مفهوم1401اخگری، محمّد.)  .1
 .26-5(،صص41)پیاپی1، شمارة 16. دورة شنیداری

 ترجمه رویا پورآذر. تهران: نشر نی.   .ای ل مکالمه تخیّ (. 1396باختین، میخاییل.) .2
 ترجمه مهستی بحرینی. تهران:انتشارات نیلوفر.  آور(.خنده)جستار در معنی امور خنده (.  1399برگسون، هانری.) .3
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